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THE VERSES OF THE EIGHT NOBLE AUSPICIOUS ONES
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NANG-SID NAM-DAG RANG-ZHIN LHUN-DRUP-PI

Where all appearance and existence is completely pure, it's nature spontaneously perfect,

S R4 ®BiE Bk wE SRS B R

v‘\ v v ‘\UA v v v v‘\
RN ‘gnw AFRARF AGIANIW] |
TA-SHI CHOG-CHUI ZHING-NA ZHUG-PA-YI

All that dwells in the auspicious realms of the ten directions,
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SANG-JEY CHOE-DANG GE-DUN PHAG-PI-TSOG
Homage to the Buddha, Dharma, and Noble Sangha
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KUN-LA CHAG-TSAL DAG-CHAG TA-SHI-SHOG

May all be auspicious for us!
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DRON-MEI JAL-PO TSAL-TEN DON-DRUB-GONG
Dronmay Gyalpo, Tsalten, Dondrup Gong;
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JAM-PI JEN-PAL GE-DRAG PAL-DAM-PA
Jampay Gyenpal, Gaydrak Paldampa,;
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TH ARG FIINNR S| |

KUN-LA GONG-PA GYA-CHER DRAG-PA-CHEN
Kunla Gongpa, Gyacher Drakpa Chen;
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LHUN-PO TAR-PAG TSAL-DRAG PAL-DANG-NI
Lhunpo Tarpak, Tsaldrak Pal and Ni;
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SEM-CHEN THAM-CHED LA-GONG DRAG-PHPAL

Loving all sentient beings, gloriously known by all,
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YID-TSIM ZAD-PA TSAL-RAB DRAG-PAL-TE

Whose activities satisfy minds, the superior display of fame and glory;
KM EE BN B E

N N
&Sq'S&’ﬁN'QN'qmﬂN'ﬁqm'mwﬂ 1
TSEN-TSAM THOE-PEY TA-SHI PAL-PHEL-WA

Merely hearing your names increases auspiciousness and success!
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DE-WAR SHEG-PA JAY-LA CHAG-TSAL-LO
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Homage to the Eight Sugatas!
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JAM-PAL ZHON-NU PAL-DEN DO-JE-ZIN

The youthful Manjushri, the glorious Vajrapani;

BE R B ZEHEER
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CHEN-REY ZIG-WANG GON-PO JAM-PI-PAL

Avalokiteshvara, the protector Maitreya,

T&# BE 8K B$HE
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SA-Y] NYING-PO DRIB-PA NAM-PAR-SEL
Ksitigarbha, Drip Pa Nam Par Sel

DR EF EE JFEL
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NAM-KHAI NYING-PO PHAG-CHOG KUN-TU-ZANG
Namkhay Nyingpo, the great bodhisattva Smantabhadra;
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UT-PAL DO-JE PED-KAR LU-SHING-DANG

Utpal, vajra, white lotus and dragon tree;

BB Zf4 HE REE
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NOR-BU DA-WA RAL-DRI NYI-MA-YI

Wish fulfilling jewel, moon, precious sword and sun;
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CHAG-TSEN LEG-NAM TA-SHI PAL-JI-CHOG

Supreme in granting noble good fortune, holding all excellent emblems;
miE BER fA EBiM
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JANG-CHUB SEM-PA JAY-LA CHAG-TSAL-LO
Homage to the Eight Bodhisattvas!

BE RE BH BER
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RIN-CHEN DUG-CHOG TA-SHI SER-JI-NYA

The most precious Umbrella, the auspicious Golden Fishes;
—F &4 s £
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DOD-JUNG BUM-ZANG YID-ONG KA-MA-LA

The wish fulfilling Vase of Goodness, the exquisite Lotus Flowers;

BE MR Kk BHHN
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NYEN-DRAG DUNG-DANG PHUN-TSOG PAL-BE-U

The Conch of Fame and Glory, the glorious Knot of prosperity;

2f HE EHiE BAS
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MI-NUB JAL-TSEN WANG-JUR KHOR-LO-TE

The Eternal Banner of victory and the all-powerful Dharma Wheel.
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RIN-CHEN TAG-CHOG JAY-KYI CHAG-TSEN-CHEN

Holding the eight most precious emblems are the creators of delight,
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CHOG-DUI JAL-WA CHOD-CHING JEY-KYED-MA

Making offerings to the Buddhas of all directions and times,

FE =R VR KEEH T S T b
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GEG-SOG NGO-WO DREN-PAY PAL-PEL-WI

Merely thinking of your essential qualities makes success grow more and more!

Bt BIE FH BEEA BAEYHREEE
nmﬁm'g'ﬁngﬁmgﬂ'qawaﬁ 1

TA-SHI LHA-MO JAY-LA CHAG-TSAL-LO

Homage to the Eight Auspicious Goddesses (beauty, garlands, song, dance, flowers, incense, light and perfume)
LA NE B RER NAERE £ R IEE
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TSANG-PA CHEN-PO DE-JUNG SED-MED-BU
Tsangpa Chenpo, Deyjung, Sedmed bu;

BE TR 28 #HxEm AEFAGEFBAT
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MIG-TONG DEN-DANG JAL-PO YUL-KHOR-SUNG
Miktong den and Gyalpo Yulkhor sung;

PR BE K EHE FEXIRSEXT
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PHAG-KYEY PO-DANG LU-WANG MIG-MI-ZANG
Pakkye po and Naga King, Mik mi zang;

HiZ KE BRI BER WEXRIHIMER
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NAM-THOE SEY-TE LHA-ZAY KHOR-LO-DANG

Namto say, Lhadzay Khorlo and

B B WiEE HEE SHFETERELEE
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TRI-SHUL LA-DANG DUNG-THUNG DO-JE-CHEN

Trishula and Dungtung Dorje chen each holding your divine emblem — wheel, trident, conch, vajra

%E NE FE ZHER %= SR SEI
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PI-WAM RAL-DRI CHOD-TEN JAL-TSEN-ZIN

Vina, sword, stupa and victory banner;

B i BB B EEEHIEE SR
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SA-SUM NEY-SU GE-LEG TA-SHI-PEL

Who make auspiciousness and positivity grow in three realms,

DR BE w5 AL AR =RZPEPHER
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JIG-TEN KYONG-WA JAY-LA CHAG-TSAL-LO
Homage to the Eight Guardians of the World!
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DAG-CHAG DENG-DIR JA-WA TSOM-PA-LA

May the work we are now about to begin

ZN BE R FEH REMSFEREL
TN ARG IS T FFY] |

GEG-DANG NYE-WAR TSE-WA KUN-ZHI-NAY

If with obstacles and/or harmful influences be pacified;

wE JER BE EARN IR A=
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DOD-DON PAL-PHEL SAM-DON YID-ZHIN-DRUB

Achieve with ever-growing fulfillment and success, and

SiE B E acERE RER RS RR
Qﬂ'ﬁN'Ql\'\"iﬂﬂ'gai'ﬁ&l'%ﬂﬂ'ﬂ’iﬁﬂ 1

TA-SHI DE-LEG PHUN-SUM TSOG-PAR-SHOG

Bring good fortune, prosperity, happiness and peace!

A 2% EHiE EBEF ERMEI AR



[ Prayer to Guru Rinpoche SE R 4755 3 )
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O-GYEN YUL-GYl NUB-JANG-TSAM

In the North-western country of Uddiyana,

E€ FHE BEE
f\xgq\wngiﬁmg

PED-MA GE-SAR DONG-PO-LA

Born in the pollen heart of a lotus,
HIf iolE KA
N'&Sﬁ'&%ﬂ'ﬁ'ﬁf&'gqn\%«g

YA-TSEN CHOG-GI NGOE-DRUB-NYEY

Endowed with the most marvelous spiritual attainments,

2 g &2 BITE
mﬁ'@quwéw@gqﬁg

PED-MA JUNG-NEY ZHEY-SU-DRAG

You are reknowned as the “Lotus Born.”

B3I /B FHEFE
qﬁﬂ;’@'&tm@qﬁ's«:ﬁmnﬁxg

KHOR-DU KHA-DRO MANG-POE-KOR

Surrounded by a retinue of Dakinis,
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CHED-KYI JEY-SU DAG-DRUB-KYI

Following in your footsteps,

TE RN EVE
éiéﬂéqwéxﬂﬁﬂ”‘ﬁﬂﬁmg

JIN-GYIl LAB-CHIR SHEG-SU-SOL

| pray to you: Please come forth and bestow your blessing!

Pl wH BER

GU-RU PED-MA SID-DHI HUNG

e HIF Vb W
E I {EAAT5E X Nyingma lineage prayer

Qqna:ﬁx&awng&w«a'&r\'] ‘
KUN-ZANG DOR-SEM GA-RAB SH-RI-SING

To Smantabhadra, Vajrasattva, Garab Dorje, Shri Singha

BR EH EH EHEE
gAY |

PED-MA KA-RA JE-BANG NYI-SHU-NGA

Padmasambhava and the twenty five disciples,

HIE Bl %3 B
TR AR G5 5§ | |

SO-ZUR NUB-NYAG TER-TON GYA-TSA-SOG

BARER TS

R 7 D03 Bt

A

BEfEREREE

EMEEZTHETF

So, Zur, Nub, Nyag the one hundred eight Treasure Revealers and so forth.

Bix BIR 2H FALR

BARGBRMB—BF
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KA-TER LA-MA NAM-LA SOL-WA-DEB

To all the lamas of the Karma and Terma Lineages, | pray.

EE W A REZE ST R AR

Palyul lineage prayer B FE&4T55

A
gqm'iﬁ'@mwﬁm'r\:'nsarr\r&] ] j /{
CHOG-DUI JAL-WA SEY-DANG CHEY-PA-YI

All the Buddhas from ten directions and all the Dharma sons,

E&E EEH ¥OE BB« + 5 BERET
N@i"@ﬁﬂ'ﬂa'g'ﬂ%ﬂ“"ﬁ&ﬂ |

CHEN-TSE NUI-PI CHI-ZUG LA-NA-MED

A beneficial ring of merciful wisdom encircles them,

T# BB Fhk RHxE B g 25 4 47
@q?ﬂm'q%'r@'ar;qnﬁq'ﬁr\mgm'n‘&‘ ]

CHAG-DZOG TEN-PI NGA-DAG PAL-YUL-WI

The lineage holders of the Palyul Lineage

e JHBE HiE BER BREHEOEE
vwiw'qgﬁ'qquﬂm'qﬁwquﬁq«1 1
YAB-SEY JUD-PAR CHEY-LA SOL-WA-DEB

To all the holy lineage holders, we pray

i) 358 HHh HEZE B (SRR AT S
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i X &%/0» REFUGE AND BODHICITTA

it
NEN FN BN BN Y aF A FaAw f%\
FNENTRENTHSAFHNA| | )z
# SANG-JEY CHOE-DANG TSOG-KYI CHOG-NAM-LA

In the Buddha, the Dharma and the Supreme Assembly

CREE AME B R H
5:'@@%%’@'@5@%’5‘“'ﬁ'“%1 !

JANG-CHUB BAR-DU DAG-NI KYAB-SU-CHI

[t

EELERER

| take refuge until I attain enlightenment.

i BE ERE Em = Rk+ 5 = B
mﬂ'ﬁ}‘gq'ﬁqw'ﬂ@ﬂﬁ‘&'qﬁﬁq&wﬁﬂI 1

DAG-GYI JIN-SOG JID-PI SOD-NAM-KYI

Through the merit of practising generosity and so on,
Eie E® #H BE & BERFERDE
qﬁﬂ'ﬂi’é{'ﬂ?&'@&’@gﬂﬁ’(ﬁ q
DRO-LA PHEN-CHIR SANG-GYEY DRUB-PARSHOG (3 Times) "

May | attain buddhahood for the benefit of all beings.
Bh RE RE 2B 8 (£8=8) _ suzzmans
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CONFESSION OF DOWNFALLS TO THE 35 BUDDHAS

R!sw'6q'zaﬂ'sﬁ'iﬁ'gq'qx'g'am'ﬁﬂ&'ﬁ'&%}q 1

SEM-CHEN THAM-CHED DUE TAG-PAR LA-MA-LA KYAB-SU
CHHI-O

I together will all the sentient beings, throughout all times, take refuge in the Guru;
R BR KB Wy £ 2R

— I E R EE R L Am

N:N’@NWSQN'Q&%E{ 1

SANG-GYE-LA KYAB-SU CHHI-O

| take refuge in the Buddhas;
280 FHE ZE O 4 8
?meﬁsz'sqa‘\sﬁ I

CHOE-LA KYAB-SU CHHI-O

| take refuge in the Dharma;
Al EE ZIE e
APV |

GE-DUN-LA KYAB-SU CHHI-O

| take refuge in the Sangha.

BIEHP EFrFE 2R R 12



15

q‘é’s«gq'qﬁmﬁﬂaqqﬁqw'f\rﬁg'n“é'&'mW:’ﬁﬂ'ﬂ;"éﬂ&ﬂ&'&:&'
FN-QI IR YA RBH] |

CHOM-DEN-DEY DE-ZHIN SHEG-PA DRA-CHOM-PA YANG-DAG-

PAR DZOG-PI SANG-JEY SHA-KYA THUB-PA-LA CHAG-TSAL-LO

To the Founder, the Transcendent Destroyer, the One Gone Beyond, the Foe Destroyer, the Fully Enlightened
One, the Glorious Conqueror from the Shakyas, | bow down.

WEL WMEHE AME SZtE FRERE FuRE

AR
JEEEMmEE, wmxRk, MEE, EFIEEEN&EE,
2{'23’%:’%@'@'q”é&wnm'gq'qﬁwaﬁ 1

DO-JE’l NYING-PO RAB-TU JOM-PA-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Great Destroyer, destroying with Vajra essence, | bow down.

SHER MESOEHN 1RE%
[Eie <& BT 5 6,
iq'a\sqfﬁ'qﬁmgq'qﬁwaﬁ W

RIN-CHEN OD-THRO-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Jewel Radiating Light, | bow down.

ZF E8BH RBEE

BB Kk,

G ﬂ@mﬁmgqa@ﬁ? R

LU-WANG-GI JAL-PO-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the King with Power over the Nagas, | bow down.

REER ERA RES

ERANEEH. (EEEELH)
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PA-WOI DHE-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Leader of the Warriors, | bow down.
B IR 18 BE

ERERMk, (HAEGBHEED)
ﬁﬂm'ﬁg\wm@qﬂ@w?ﬂ 1

PAL-JEY-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious Blissful One, | bow down.
BN (REE

EREEH, (HEEBESH)

gy aarga Az |

RIN-CHEN ME-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Jewel Fire, | bow down.
—F =Hh HRESE TR A4
RIN-CHEN DHA-OD-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Jewel Moonlight, | bow down.
ZF ZEEHN BEE i A X
s Eg Axaryayasad] |

THONG-WA DON-YOD-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, whose Pure Vision Brings Accomplishments, | bow down.

BE HNN REE

ERREMH. (FERESH)
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RIN-CHEN DHA-WA-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Jewel Moon, | bow down.

ZF EEHN RER

N

DRI-MA MED-PA-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Stainless One, | bow down.

HIEF BN HBREE
BRI, (LELLEFRBHE®)
ﬁqm@qmsquam'&ﬁ 1
PAL-JIN-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious Giver, | bow down.

B 1RE% TE 8 3 1 .
5:4\1'&1'@1'@@@504'&7 0

TSANG-PA-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Pure One, | bow down.

EBA 1RE% RS,
BN FF Ay RBAA]| |

TSANG-PI JIN-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Bestower of Purity, | bow down.

2R R wER

BB FRG, (HWEREEZZRH)
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CHU-LHA-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Celestial Waters, | bow down.

MPrhr PHER ERAK .
{FAFAINASTA] ]
CHU-LHI LHA-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Deity of the Celestial Waters, | bow down.

KB Py AR
BEi@KRzR#. (LHEEFRR)
ﬁmm'qar\m@q'qam'aﬁ ]
PAL-ZANG-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious Good, | bow down.

BRH 1REE

EeEEk, (FEERER)
Sgai'ﬁmmmsﬂ'qawaﬂ ]

TSEN-DEN PAL-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious Sandalwood, | bow down.

2E Bi BEE
Bt EEs, (FAEEEIER)
(2N (2N
qa'qgﬁ'azm\wmgq'qam'&ﬁ ]
ZI-JID THA-YE-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the One of Unlimited Splendor, | bow down.

S5 fHL MRS
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OD-PAL-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious Light, | bow down.

EEB R REE T i 3
g’:a@ﬁ'm‘&'ﬁqmm'@ﬂ'qam% 1
NYA-NGEN MED-PI PAL-.LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious One without Sorrow, | bow down.

BE EXH B HBE% Bl R,
i e NS - NS . a’

NN FUZA DA |

SED-MED-KYI BU-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Son of the Desireless One, | bow down.

BT BN BEE
EieEARF. (BB )
%’%ﬂ'ﬁfwm'@ﬂ'qam'aﬁ 1

ME-TOG PAL-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious Flower, | bow down.

8 B REE

EieEEMH, (FEEINEEGR)
ﬁ'aaq'ﬂﬁqN'r\rarw'q‘&'ﬁﬁ%R’ga'rq:;'fmﬁ'arfqﬂ:;&@qm'ar@n}'qaar&ﬁI

DE-ZHIN SHEG-PA TSANG-PI OD-ZER NAM-PAR ROL-PA

NGON-PAR KHYEN-PA-LA CHAG-TSAL-LO
To the One Gone Beyond, who Understands Reality, Enjoying the Radiant Light of Purity, | bow down.

WMEHE RREE EBEH RETBEN RER
T AR BB, (BERELG )
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DE-ZHIN SHEG-PA PE-MI OD-ZER NAM-PAR ROL-PA
NGON-PAR KHYEN-PA-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, who Understands Reality, Enjoying the Radiant Light of the Lotus, | bow down.

WEHE BXEE MEEH BETEN RER

TEE a0 SRE 18 e 02 B 18 o o

~ ~
qxﬁmmm'gﬂ'qﬁuw ]
NOR-PAL-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious Gem, | bow down.
=+t L N
mEP REBE
BB, (FEEMIESR)
a
sq'qq'ﬁr\m'ang'qam'&ﬂ ]
DREN-PI PAL-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious One who is Mindful, | bow down.
EH Bi 1AE%

Eeelf. (EEESH)
NBE R q@’ﬁm'QEqu'gﬂ'qawaﬂ I

TSEN-PAL SHIN-TU YONG-DRAG-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious One whose Name is Extremely Renowned, | bow down.

RE EH EALN BEE
EREREE R, (EFESIWIER)
ﬁq:ﬁaﬁﬂ'&\}'@m B 3 Fudrar @ﬂ'@@u*aﬁ 1

WANG-POI TOG-GI JAL-TSEN-GYI JAL-PO-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the King Holding the Banner over the Senses, | bow down.

ERZE ERE ERA REE
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ERFEREES, (FEEISFEETIMH)

> PP A By . a’{
A G IR AR A g REad |
SHIN-TU NAM-PAR NON-PI PAL-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious One who Subdues Everything Completely, | bow down.

EHEE EBEBEH HmEBE
EeERE, (FEESESIHER)
qwm'amﬁqﬁ'gs\x'qx@m'qm'@q'qawaﬁ 1

YUL-LE SHIN-TU NAM-PAR JAL-WA-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Victorious One in All Battles, | bow down.

EBY E&# mE E£EN 1BEE
BB E M. (FEEMAEEGS)
gs\m:ﬂ?{qm\rqﬁq&’qa'ﬁqmmsqqaw?ﬂ 1

NAM-PAR NON-PEY SHEG-PI PAL-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious One Gone Beyond to Perfect Self- control, | bow down.
ME EH #HEBHN REE
EEERUfEHt. (AESESH)

a
’\rﬁ'awg:ﬂ'n?q’r\'r«z'ﬁawmgq'qam'?ﬂ ‘

KUN-NE NANG-WA KOD-PI PAL-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Glorious One who Enhances and Illluminates Completely, | bow down.

EE BE lRE BH RESE
ERESMEERER, (FEEAMDERTHER)
iq'%q'rx@ﬁ'ga'qx'q?{qﬂmgq'qﬁw?ﬂ 1

RIN-CHEN PE-MEY NAM-PAR NON-PA-LA CHAG-TSAL-LO
To the One Gone Beyond, the Jewel Lotus who Subdues All, | bow down.

—F £x mME EBHN RS
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EEER, (HEEEEESH)
\c ‘\ v \ v v v v Ac v vA v 1\' v
RGERIER S RS R WE! ) -’\R?zfqm AR NRNFNRE 3 AR
45‘&'ﬂ=\§wm§'quNﬁ'Nm’@N'i’ﬁq:ﬁ}'@m'ﬁm'@q'q@\r&ﬁ 1
DE-ZHIN SHEG-PA DRA-CHOM-PA YANG-DAG-PAR DZOG-PI

SANG-GYE RIN-PO CHE-DANG PE-MI DEN-LA RAB-TU ZHUG-
PA SANG-JEY RI-WANG-GI JAL-PO-LA CHAG-TSAL-LO

To the One Gone Beyond, the Foe Destroyer, the Fully Enlightened One, the King with Power over Mount Meru,
always Remaining in the Jewel and the Lotus, | bow down.

WMEHE e SaEER RE CORUAERBH I
#HEE WER RN 1RES

FEigmR, MER EFEREEEEEAMUIMN. (HEAEEZEZEHIR)
. 'a\rﬁ N'f\i'g A a.q‘\ e YA NN FNAFE’ '\'Q‘\ ) Al
AN SRR ERT 59 SF ARG
DE-DAG LA-SOG-PA CHOG-CHUI JIG-TEN-GYI KHAM-THAM-
CHE-NA DE-ZHIN SHEG-PA

Foe Destroyers, fully enlightened Ones and transcendent Destroyers,

mhitt PR E T FREE SR MEHE
WETH - FRaR,

) REA AW ) qx”ﬁ:qm AR NEN FNRE ¥EARNTRE %;r\ %q'
AEANG’ 5e¥q a= qqk\r SR

DRA-CHOM-PA YANG-DAG-PAR DZOG-PI SANG-GYE CHOM:-
DEN-DE GANG-JI-NYE-CHIG ZHUG-TE TSO-ZHING ZHEY-PI

who are existing, sustaining and living throughout the ten directions of sentient beings' worlds

LoE HME £ REMER BEREEFEER HEHE
FIZEZE, EEEEEME , SFAEFiHE
N:N'@N'qgarngw'ﬁ'ﬁ:q'a&N’Sﬁ'qrﬂm'ﬁﬁr\'ﬁ'qﬁq

SANG-GYE CHOM-DEN-DE DE-DAG THAM-CHE DAG-LA GONG-
SU-SOL

all you Buddhas, please give me your attention.
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SEMELE b3 R EFER ANRE  sz-usmsmtas
QA'\:!TQ‘\}'S’Q'Q‘E\'ﬁr\'gﬂEﬂ'&'ﬁi’&ﬁ@'&'&'&%&ﬁﬁ& .......

DAG-GYl KYE-WA DI-DANG KYE-WA THOG-MA-DANG THA-MA
MA-CHI PA-NE

If in this life, Or previous life, Or throughout beginningless previous lives,
EAS B B B SR I BHRE R
BRLE, Barl, BRI,

a N & & a
Rﬁ’{'ﬂ'ﬁ'@ﬁ’(ﬂ@'ﬁﬂi&'ES\IN'Sﬁ'iﬂﬂ'ﬂqmi\!ﬂ@&ﬁ'ﬁﬂ

KHOR-WA-NA KHOR-WI KYE-NE THAM-CHE-DU DIG-PI LE-GYI-
PA-DANG

in all the realms of samsara, | have created negative karma,

EEN EREE SRR HEW FE

ReEmE s —tEE4E R | BEFEE.

Q@ﬁ'i’%ﬁﬂ'ﬁ?’{ q@&ﬂ'ﬂ'é'@'&';ﬂ'\ﬂqm

GYID-DU TSAL-WA-DANG, GYI-PA-LA JE-SU YIFRANG-WA-AM

caused others to create it and rejoiced at seeing it.
TR MEM FEHN BEER ES
BHME. REREE ;
Nég . N ﬁxx& \.q N ﬁxx&
15337 I AT™ 37 I

CHOD-TEN-GYI KOR-RAM, GE-DUN-GYI KOR-RAM

I have stolen offerings to holy objects, offerings to the sangha

AEE EE BRIBEF = BBt {81
v A v \ v v A v v v v v

IR G T E T

CHOG-CHUI GE-DUN-GYI KOR THROG-PA-DANG

and offerings to the sangha of the ten directions.

M BIEFH BEME +5 e, 2 EE.
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ARG YRR qﬁqﬁméwﬁ'&r';:ﬂm]
THROG-TU TSAL-WA-DANG, THROG-PA-LA JE-SU YI-RANG-WA-
AM

I have caused others to steal these and rejoiced at such theft.

HE ®HEN BEHN BEEE ER
EHME, REREE ;
&S&N'&'&%Nﬁg‘&mm'qg‘\w'm'ﬁr\'1 ‘“gﬁ'i'%“""“'ﬁﬂ

TSAM MA-CHI-PA NGAI LE-GYI-PA-DANG, GYID-DU TSAL-WA-
DANG

I have committed the five heinous crimes, caused others to do them

1R BEE Y FBM FI3R FE
hEEFEEBE. BHME,

ﬂ@&'ﬂ'm’é&'@'&!"{?ﬂq&w

GYI-PA-LA JE-SU YI-RANG-WA-AM

and rejoiced at their doing.
SEBHN BREE ER BHEHE
SAJ'A’-'\Q\W'Q'an"lw’@'NN'NR’ﬁﬂﬂR’%RA\I'Q"’J'Qﬂk\!"'\!'ﬁﬁ']

MI-GE-WA-CHUI LE-KYl LAM-YANG-DAG-PAR LANG-WA-
LA ZHUG-PA-DANG

| have committed the ten non-virtuous actions,

RigER BIHER BB REHN EEM:
THREXE , EHERA,

ARG YR @ﬂ”"""\"é“'ﬁ'a"@'q“ﬂ

JUG-TU TSAL-WA-DANG, ZHUG-PA-LA JE-SU YI-RANG-WA-AM

involved others in them and rejoiced in their involvement.

3oER FHEfd REH BEHEZFE HEH
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EHMA,. BAREE ;
S\ N\ (2N (2N
AN P YA AR AN AFINFN
LE-KYI DRIB-PA GANG-GYI DRIB-NE

Being obscured by all this karma,

BIEHE B HE 2T
Qﬁﬂ'&&ﬂ'ﬁ'ﬁ@u'mr\'&%'nq&1

DAG SEM-CHEN NYAL-WAR CHI-WA-AM

| have created the cause for myself and other sentient beings to be reborn in the hells,

EMRE RE ZES RAEEEE SR,
@r\'qﬁ&gﬂqﬁg'&%ﬂm{

DUD-DROI KYE-NE-SU CHI-WA-AM as animals,
BeE BER ZESR EEEE,

Q’iﬂ&'@'%ﬂ'@'&%ﬂq&q

YI-DAG-KYI YUL-DU CHI-WA-AM as pretas,
HEST BR ZEHD B A,

gm’&zwqﬁwggﬂw g}'ﬁ;@'q%\q
YUL-THA-KHOB-TU KYE-WA-AM, LA-LOR KYE-WA-AM

in irreligious places, amongst barbarians,

BfuiEZ HED P B

BT, fERE (HEHTHALZE. BA\EBZ—)
A8 N

g'@xaﬁ'g&wga’mm

LHA-TSE RING-PO NAM-SU KYE-WA-AM

as long-living gods,
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PAlSR MR BEES C
5&:’%'&'5:’%;’@@;’«&{
WANG-PO MA-TSANG-WAR JUR-WA-AM

with imperfect senses,

it
A

R BEE RESD ERTA,
g'qﬁq'qu%awxquﬂm

TA-WA LOG-PAR DZIN-PAR JUR-WA-AM

holding wrong views

RERE #B 3tk HIBER.

N:N’@N'qéq’q.m'&‘éﬂvq:;&'qu:\.q:;qg;'qa .....

SANG-GYE JUNG-WA-LA NYE-PAR MI-GYID-PAR JUR-WI
and being displeased with the presence of a Buddha.

24 MER EE XKFE BE R,
RTN'@'%Q"'\l'Q“R’NQ‘IN'H'%’ﬁﬂ'i&w'Gﬁ'NRN'@N'Qgﬁ'gai'QﬁN'&'@'N'Qgﬂiﬂl

LE-KYI DRIB-PA GANG-LAG-PA DE-DAG THAM-CHE
SANG-GYE CHOM-DEN-DE YE-SHE-SU JUR-PA

Now before these Buddhas, transcendent destroyers who have become transcen- dental wisdom

BISHE RAUE ptSR REMERR HBHE KE
RERE—NRE , UEBENRARE,

AN RIS

CHEN-DU JUR-PA PANG-DU JUR-PA

who have become the compassionate eye, who have become witness,

R ME PR UE BE. BB
5{&3{@3{'&1] &@qm\rﬂ%qﬂﬂ'

TSE-MAR JUR-PA KHYEN-PEY ZIG-PA
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who have become valid and see with their omniscient minds,
AE B FBE BB

RE. (EURH) WNE, EE,

REA AN YXAFAA] (s

ANTNEAR | ST

DE-DAG-GYl] CHEN-NGAR THOL-LO CHAG-SO

I am confessing and accepting all these actions as negative.

bEfEiE Ef FE% B HEWAR B W,
e E S

ama ) St

MI-CHAB-BO MI-BED-DO

| will not conceal or hide them

Kig I8 N2 B,  FH,
g;a\'aﬁ'@:'ﬂgﬁ'%:'gsq'f\xx'q@ﬁmqﬂ'iﬁ 1

LHEN-CHE-KYANG CHOD-CHING DOM-PAR GYID-LAG-SO

and from now on | will refrain from committing these negative actions.

RETI BR RBE Fh#

BSm®& , MK,
N-’;N'@N'mga’gqaﬁﬂﬁ'ﬁﬂﬂam'sﬁ'qquﬁﬁfwﬁ'qﬂ |

SANG-GYE CHOM-DEN-DE DE-DAG THAM-CHE DAG-LA
GONG-SU-SOL

Buddhas and transcendent destroyers, please give me your attention.

REUER PSR EN NER
HE— I HPEBILHTES:
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q vﬁi\qu Av vvvvv

AE TR

DAG-GY]I KYE-WA DI-DANG Ifin this life,
ER BE dEE Rt
g’ﬂﬁﬂ’&’ﬁ:’ﬁ’&’&’&%ﬂT\T'ﬁN .......

KYE-WA THOG-MA-DANG THA-MA MA-CHI PA-NE

Or previous life, Or throughout beginningless previous lives in all realms of samsara,

BE FEHM M HEEER

AR, (EEpRH LR

KHOR-WA-NA KHOR-WI KYE-NEY ZHEN-DAG-TU JIN-PA
THA-NA DUI-DROI KYE-NE-SU KYE-PA-LA

I have created through even the smallest act of charity such as giving one mouthful of food to an animal,
EER EREE B4af EEMHF B BER BEH
R Amk—twEtE  DEBRFEE—HEHZR,

awﬁs«'ﬂ% q's’s\rgwq‘&'ﬁﬁ'qa'g"qq:mqﬂ'wﬁ:'1

ZEY KHAM-CHIG-TSAM TSAL-WI GE-WI TSA-WA GANG-
LAG PA-DANG

or whatever root of virtue;
2 BETE ME LEME BREM  mass;
ng'q‘\w'@uﬁsw'qgtw'a‘&'ﬁﬁ'q‘&'g"qm:mq:\rwgq

DAG-GYI TSUL-TRIM SUNG-WI GE-WI TSA-WA GANG-LAG
PA-DANG

whatever root of virtue I've created by keeping pure morality,

Z REME GEFME RO
RPFR , FEER ;
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qrﬂ'q‘\}N’%:N'Z'\R'gﬁﬁmqqﬂ'r\x‘&'ﬁq\}'ﬂ‘&'@"ﬂ'ﬂ:ﬂﬂ«ﬁ'ﬁ:’{
DAG-GYl TSANG-PAR CHOD-PA-LA NEY-PI GE-WI TSA-WA
GANG-LAG PA-DANG

whatever root of virtue I've created by abiding in pure conduct,

E eREREN EH KBRME BEHNE
RIEFIT , FTIEER ;
qrﬂ'n‘\}N'RIsw'sq'ﬁm'ﬁ'gqﬂxqg‘\w'Rﬁ'ﬁn\}'qa'g"qqr;mq«ﬂ'ﬁ:'1

DAG-GYlI SEM-CHEN YONG-SU MIN-PAR GYI-PI GE-WI TSA-
WA GANG-LAG PA-DANG

whatever root of virtue I've created by fully ripening sentient beings' minds,
Eig KRR EERAED FH BEME BRNEM
RABE , EER ;

v A v v v v v \ v \ v A v \ v A v v v v v v
RRA AN IR ER N%ﬂ § NN RYF AR ARG AR AN FR]
DAG-GYlI JANG-CHUB CHOG-TU SEM-KYE-PI GE-WI
TSA-WA GANG-LAG PA-DANG

whatever root of virtue I've created by generating bodhicitta
EE BMNE HRER LEME RAUBN
BERD, EER ;

v‘\ v v v\ v 1\1\ vAv \1 Av v v v i\v v v v ‘\ v
RARA AN FFRFAWGN PRI AR F R ANV AR RI| &N TH J[ST]
@"Q%Nﬁ?’ﬂ@&i\l% ......

DAG-GI LA-NA ME-PI YE-SHEY-KYI GE-WI TSA-WA GANG-
LAG-PA DE-DAG THAM-CHED CHIG-TU DUE-SHING DUM-TE

and whatever root of virtue I've created of the highest transcendental wisdom,

ER NARXE ESHE GREME RNE whaER B

# EEERE
RELE  FEER: HE—9, BER—
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qﬁ&«'qm'aﬁ'&'&%wﬁ'ﬁq
DOM-NEY LA-NA MA-CHI PA-DANG

bringing together all these merits of both myself and others,

ZUE U FHEE

BR—B , HREL,

g ABNARR] qraR W FRE|
GONG-NA MA-CHI PA-DANG, GONG-MI-YANG GONG-MA

I now dedicate them to the highest of which there is no higher, to that even above the highest,

AR BEEM flx B

HRER, THZEE,
a&aw;a&;w&&%nga .....

LA-MILYANG LA-MAR YONG-SU NGO-WI

to the highest of the high, to that which is higher than the foe destroyer.

WEE NIE ZEXRWBE
mEoEE  HEEE, (UE=G , EEZARHEE  B%REMH)

N Y At
5'q's\tﬁ’q'N:’ﬁﬂﬁ;’fﬂ&'mg&@m@'ﬁ:&'@'ng:qgﬁ 1
LA-NA MED-PA YANG-DAG-PAR DZOG-PI JANG-CHUB-
TU YONG-SU NGO-WAR GYI-O

Thus | dedicate them completely to the highest, fully accomplished enlightenment.

NAEER HME FR BNE EEEE FH
SOOREBELEZTFE, (BEERRSEWEIBE=R=ER")

(2N N (2N
E’%R'RRN'RTQ'NRN'@N'ﬂg&f'fgai'ﬂﬁk\i'g&N’@N'ﬁR&'ﬁ'ﬂﬁNﬂ'ﬁ?"
JI-TAR DEY-PI SANG-GYE CHOM-DEN-DEY NAM-KYI
YONG-SU NGOE-PA-DANG

Just as the Buddhas and transcendent destroyers of the past have dedicated,

HA WE REUEAE §E BE ROMH
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B A FE G EMR FTERG

[2N N N
g’gﬂw'§§'mq'ﬂr:«'@m'q§sq'g§'qﬁm'gw\rg«\rﬁm'@ng:qgﬂmﬁq
JI-TAR MA-JON-PI SANG-GYE CHOM-DEN-DEY NAM-KYI
YONG-SU NGO-WAR JUR-WA-DANG

just as the Buddhas and transcendent destroyers of the future will dedicate

HR BEEH REMER MEF FEEHERE FTEA

AR RFEFHFMEAAEE D

a a . a
a'fga'ﬁ'fgx'qQﬂN'RM'NRN@N'%&'ga\'qﬁmgam'@m'ﬁim'Ql'zq{'qx's\tiﬁn'
JI-TAR DA-TAR ZHUG-PI SANG-GYE CHOM-DEN-DEY
NAM-KYI YONG-SU NGO-WAR DZED-PA

and just as the Buddhas and transcendent destroyers of the present are dedicating,

HR fERBER REMER ME ZZEEE AE
MR EREGEFMRLAAER @ |

. N xye ﬁ gq .q‘\?i’
QAT IR AT IIRNAIA] |

DE-ZHIN-DU DAG-GYI-KYANG YONG-SU NGO-WAR GYI-O

in the same way | make this dedication.

EfER ERT EE WE F RAMEREME.
[N (2N

ﬁq'r\raam'aﬁmq'ﬁ'&fxﬂﬂﬂm'?\ﬁ ]

DIG-PA THAM-CHED LA-NI SO-SOR SHAG-SO

I confess all my negative karmas separately

HE BRhfE B Bf BREW
AR FRNRANTF AR EN YA ==K |

SO-NAM THAM-CHED LA-NI JEY-SU YI-RANG-NGO

and rejoice in all merits.

HrE SANE BE HEW

BEERE, ER ) B R o o
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Nm@”ﬁ&“’%ﬁm’%ﬂ%@a:’ﬂﬁm'qqﬁqwiﬁ 1

SANG-GYE THAM-CHED LA-NI KUL-ZHING SOL-WA DEB-
SO

I implore all the Buddhas to grant my request

R SHRNE BEHE BERKE B, FE—
qrﬂ'q‘\w'gq'&srﬁ'&xﬁN'@'&%ﬂ'ﬁa'qﬁn'qxgx%q 1

DAK-GYI LA-NA MED-PA YE-SHEY-KYI CHOG DAM-PA
THOB-PAR JUR-CHIG

that | may realize the ultimate, sublime, highest transcendental wisdom.

B RBED BEE WED KO NS
FAEELBYE,
BT AR TR AGROT] |

MI-CHOG JAL-WA GANG-DAG DA-TAR ZHUG-PA-DANG

To the sublime Buddhas and kings of human beings living now,

KR FHE BEfM X EEMHE AR R
IR NIRRT AT |

GANG-DAG DE-PA DAG-DANG DE-ZHIN GANG-MA-JON

to those of the past and to those who have yet to appear,

Bt RE fufad Ph{E FRIEE B R KT
05, o AN R IR F SE R T |

YON-TEN NGAG-PA THA-YE JA-TSO DRA-KUN-LA

to all those whose knowledge is as vast as an infinite ocean,

JToH FIE B F#E fLEH FRmE e
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N N\ N (2N
zm'iﬁgx'qxﬂgms’aawﬁ'@'qx's\xa”q’l 1
THAL-MO JAR-WAR GYI-TE KYAB-SU NYE-WAR CHI-O

with palms joined, | go for refuge.

e EEE Fk FE Bl ZE
BEILEMIRM, (HERIL)

YN Y AN FA Y |

LUE-KYI LEY-NI NAM-PA-SUM

Py WE BBEE Bt A
RA A FA ARG R AR |

NGAG-GI NAM-PA ZHI-DAG-DANG
[N 2N
ﬂ:’NR’Nﬁ'@'gm'ﬂﬁaﬁ 1
GANG-YANG YID-KYI NAM-SUM-PO
B HEF MERK ErEsg
%’ﬁiﬁg'ﬁ'&"&fx’ngw 1
MI-GE CHU-PO SO-SOR-CHAG

Kie "E HBERE +REE——H,
T RgEN R |

THOG-MA MED-NE DA-TI-BAR

Ll XE MRE I HREES |
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&N n

N'ﬁﬂ'ﬂ@'ﬁ?’&gﬂﬂ'ﬂﬁ"g] 1

MI-GE CHU-DANG TSAM-ME-NGA

KiE ofd JBEM FREET R

D a S

Ns\m'qﬁqﬁmﬁq:gaﬂq ]

SEM-NI NYON-MONG WANG-JUR-PI

HE HMER HFME B DR

%ﬂ'ﬂ'ﬁ&ﬁ'sﬁﬂﬂﬂﬂﬁ’iﬂgl 1

DIG-PA THAM-CHED SHAGPAR-GYI

HBE SH2 EBEBESE — R,
va N'\' v Ac v q VANVA

FR BN YRAG YIJRARANF |

DOD-CHAG ZHE-DANG TI-MUG WANG-GI-NI
aEHE BB Hi&E M. EE. BES
YNEREA RN AEE N DD |
LUE-DANG NGAG-DANG DE-ZHIN YID-KYI-KKYANG
=fd Flfd wh{E EBEEIL 5. 0. BEMEFS
(2N [N (2N (2N (2N
ﬁﬂ'ﬂ'ﬂﬁﬂ'ﬂ&ﬂ@ﬂﬂ's'N%N"'\Y] ‘
DIG-PA DAG-GI GYI-PA CHI-CHI-PA

HE ER FE FEBE AEFEESE
R AN sR ARA fu IR I |

DE-DAG THAM-CHED DAG-GI SO-SOR-SHAG

Wit BR ER BRE — QRS W,
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&5&«'5\45@%&5@%'gﬂ'r\rgsw{ ]

TSAM-MED NGA-PO DAG-GI DIG-PA-NAM

R K ER HERE RFFEREER
ﬂ:’ﬁ}'&ﬁ«'ﬁq:ﬁ&'gmnﬁﬂ 1

GANG-GI MI-SHEY WANG-GI JEY-PA-DAG

B KHE Hig YIEf e A D R

%’QN'@:’Q'n«qﬂm'r\m‘?\'ngﬂm 1

DE-YI TUNG-WA SHAG-PA DI-TON-PE

ME RE EE BZHE MIERERLD |
%”ﬂ'“’%ﬂ'ﬁ’\“"ﬁ'@?q?q@ﬂ |

DE-DAG MA-LUE YONG-SU JANG-WAR-JUR

Mg BER ZEER REST RS F,

v v\ v v v“vA v Av
N AR NANEG T I JINAAN] |
DAG-DANG SEM-CHEN KUN-GYI DIG-PI-LEY
Zi HRE BT HEEW REAE 2B
%Nﬂ%@’i’ﬂ:’aﬁma:’n«qq&’f\ﬁ'q@ I
NYE-PAR JUR-GANG THOL-ZHING SHAG-PAR-GYI
EE ME FTEH EERT AEREBEM
aq'aﬁ'q&t‘N:’qgﬁ'mxﬂgx’%q] 1
LHEN-CHED NAM-YANG GYI-PAR MA-JUR-CHIG
BY MmiE FB BMS RS ETER |



36

v“vA v v v v v\ v
Y FTARAGHTIFITG |
LEY-KY] DRIB-PANG-ANG TEN-DU ZED-JED-SHOG
BiE £ZEB EZR EY1E 2 R PR
5ﬂ'@£af'q5:&£ﬁ%:'Qﬂqwr\rﬁ:'1 1
CHHA-TSAL WA-DANG CHOD-CHING SHAG-PA-DANG
B OEf A BB B BRI
- a a ~ a
ENYHRRIYUAR AT |
JEY-SU YI-RANG KUL-ZHING SOL-WA-YI
fEXx BE BEE BEFE BE. BERE

ﬁi}'ﬂ'g:’ﬂﬁ'ﬁq'q‘\w%'qmwm 1

GE-WA CHUNG-ZED DAG-GI CHI-SAG-PA

mE IE EK FER R RR LN E
z&wsg?qw@g:gw@xnﬁ 1

THAM-CHED DZOG-PI JANG-CHUB CHIR-NGO-O

Z5 ER W ZEE ABEZREEM,
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& EM IR IS YL 158 1881 PRAYER OF MEDICINE BUDDHA

e B, BOBEEcER. KEZER
o9 ﬁ'&?&ﬁé p»g{ q§ a qﬁ&'ﬁ'gﬁ'g&'@d«'ﬁ:‘&@gga':ﬁ'&gﬁ'q'&gmﬁqﬂ%'Q§R‘ﬂﬂaﬂ'qﬂ'é§qﬂ’§qm1 %ﬁ‘q'
Niq'qgﬁ'qm's«ﬁxﬁ%qm s«fﬁ'q‘&ﬁ@wgm%ﬂ'qm'%'Nr-:'gl'ﬁﬁf&'iﬁ 1q‘%g’s\ﬁ'gqﬂ'&qqm'qﬁq's«ﬁam'5;’@;:@'5&'] AN
ﬁi’a@%q’ﬁq&qs’:’g’%'5&1'1\11 Eq’gﬁ(’q‘z\@'ﬁqa'gxﬁ'EN'RR'ﬁn'R&TN%1 a's\ui'ﬂN:’ﬁn}N'@qN'&q'q&@x‘ﬂI RRAHSF TN
q%q'm'qgﬁ‘q%m&agﬂﬂ'Q&\‘RWRT'RTR'&'5&\1] %R‘N‘@f\'qﬁa'@ra\m\!'%’ﬂ’{ﬁ'&ﬁ@&‘qga‘a:
MEEN EHEAT S ER | BREMGEGRE K |HIRRESESELYMHESG  LUEREE, &
st BREANSAEETEMNHE, ARNELTE  SSEEANERANRES XA
BEAREZCEEROE, B, HERRKRERLE  NEHE  BEASIMER  EBNEHEZFER
FEER

iR {1k & 22 E 120 Refuge and bodhicitta ) Bc(;x?,tci:i -
\ /A4

RCCIE R EEES B RGeS NCE
NA-MO KON-CHOG SUM-DANG TSA-WA-SUM
EE BN OEE ME E EH=E =R
anm'ﬂaw'gsmwaqwﬁ's«%g
KYAB-NE NAM-LA KYAB-SU-CHI
£E AR FEEZ R Ak — S AR 4R R
Rﬁ'@&i’&?&@&'ﬂ’@ﬁﬁ@’(ﬁ
DRO-KUN SANG-JEY LA-GOD-CHIR
2R REG PAR 2 BeREBRS

. . g =) i S =g .
IR NS G NN qaﬁﬁs A Y|
JANG-CHUB CHOG-TU SEM-KYE-DO (3 TIMES) i
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BRI MUE HRE Z(2mz=n) @ @%%%%E/m
’W"'\“W"i*"@“'“&%

KA-DAG LONG-NEY TRUL-PA-YI

Wit pEE MTEE RAFRAFE
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R RIER

DRO-KUN DE-DEN DUG-NGAL-DRAL
BiE MWE FBEAL B



40
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DE-LEY NYAM-ME TANG-NYOM-SHOG.
| fEx BEifE BTNk PE,

—. R EKE Visualize Medicine Buddha:
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BR BHEK BiE B TR SEWEEA L,
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gwﬁqmmﬁﬂw'mw&m@Nﬂﬁ'ﬁ:’?ﬁﬂ'@gg

THUB-WANG LA-SOG-PI SANG-GYE DUN-DANG CHOE-PUS-TI

2 hEE R i Al i

ZELHBERESE ;
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DE-JAB SEM-PA CHU-DRUG
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VBT RTI TR

DE-JAB JIG-TEN KYONG-WA CHU-DANG
mhiE TR MOE 22 W+
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DE-PON CHU-NYI SO-SOl KHOR-DANG CHEY-PA
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GO-ZHIFLA JAL-PO CHEN-PO ZHI-DANG CHEY-PI

BIE I #FR TRE WMER AKX ESFMA,
R R SIS
NEY-SUM YI-GE SUM-DANG
JBIR HiE HEfd HE-R=ET, (BEY)
gqﬁ'ﬂqgm&fﬁ'qﬁmﬂ&g
THUG-KI HUNG-LEY OD-THROE-PEY
RiG WUl & B RAOMZERE
ﬂ;@ﬂ&@ﬂ;&@&'ﬁ'iﬁa:’fﬂs\waw"
SHAR-CHOG-KYl SANG-GYE SO-SOI ZHING-KHAM-NEY

EN T Ret g HEE RERH BRI+

YE-SHEY-PA PAG-TU MED-PA CHEN-DRANG-NEY

HHE B4 X8 REE UERBEEY
ARA|HF FEHN AR IR YR

DAG-DUN NAM-LA THIM-PAR-JUR

ES MmO EE M BABUEER,
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=. JB5EE — Invite Medicine Buddhas With Retinues, Recive Blessing
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HUNG
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W HH Y6 NfE BRE =020 \BEHT
T AR g 255 S5 B R g s

NE-DIR CHEN-DREN JIN-CHEN WAB-TU-SOL

Bl RE KT EEH # MR IR T A |
NS T A R N RS e

KAL-DEN DED-DEN DAG-LA WANG-CHOG-KUR

BOE MR =N ERK AREBEERETE
Hﬂ'@éﬁ%’&'qx'aﬁ'qawi'qﬁmg

LOG-DREN TSE-YI BAR-CHE SAL-DU-SOL

BE TR BV ER #® T RIB R TP | s,
qg\(&iép’%ﬁﬁiﬁxqgﬂamggig

NA-MO MA-HA BE-KHA-ZYE SA-PA-RI WA-RA BE-ZAR
SA-MA-YA DZA DZA

MR RG RIER| EERER % ERUT M
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BE-ZAR SA-MA-YA TISH-TRA LHEN

B2 ERT OB B (a-n)

OM HUNG TRAM HRI AH, A-BI-KHEN-TSA HUNG

WHRSM ML S8 W sxosansen)

P, & To Offer

§g &”ﬁq'niﬂgﬂﬂxs\q%g

HUNG ME-TOG DUG-POE MAR-ME-DRI

B xZ #M BX K WIEERRE
Ny RE Ry FNg

ZUG-DRA DRI-RO REG-JA-CHOE

#iL A% Ba A B BERBHEE
nﬁﬂ'ﬁjﬂ'gm'agﬁwﬂmg

DAG-GI LHA-LA CHOD-PA-BUL

ER N AR & Rt E T
STSE R E

DAG-CHAG TSOG-NYI DZO-PAR-SHOG

ZzE EE EB & BEERZ-SE. (EE. SE-458)
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ST LRI
AR-GAM PA-DHIM PUSH-PE DUB-PE A-LO-KE GEN-DHE

NE-WI-DE SHAB-DHA RU-PA SHAB-DHA GEN-DE RA-SA
PAR-SHE TRA-TI TSA HUNG

M BE 7R #E figE BE EEN 5iE e
BiE B0E OPumE mEE AL 8 W psx)

Offering the Eight Auspicious Articles

58 AN E N ZNAFHAS

HUNG TA-SHI TSO-WO DZE-GYE-DE

W ALE FE RIEG b

M RBEEHL/ Y (HR, AR FHE AL AR 4E. EF. 8FF)
B FA K YRR Ny

TSO-CHOG JAL-PO YUNG-KAR-SOG

E R EE # BRIEARE

qaﬂﬁmgm'agﬁﬂ’q@mg
DAG-GI LHA-.LA CHOD-PA-BUL

E b 4B & OB AT |
%ﬂ«'ﬂ%ﬂ'ﬁ:&'ﬁ?ﬂmﬂxﬁqg
TSOG-NYI YONG-SU DZOG-PAR-SHOG

B FHEXE /EB & EEES-&8.
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MANG-GA-LAM AR-THA SID-DHI HUNG
EERA [ it M

Offering the Eight Auspicious signs

g3 ATQUIETFIAFA RS

HUNG TA-SHI TSO-WO TAG-GYE-DE

W ALE FE EE W

W R EFL\G , (9%, WiE WE. ER. A BB &, THE)

a0y G garar Naps

TSO-CHOG JAL-PO BUM-PA-SOG

X K B # BHTEENS
aﬁﬂ'ﬁmgwagﬁﬂ'ﬁmg

DAG-GI LHA-LA CHOD-PA-BUL

Eg A AR & ROVEEEE

Nasg BN ERrRKY

SEM-CHEN TSOG-NYI DZOG-PAR-SHOG

FE B #8 & EEEE &R,
5 g

MANG-GA-LAM KUM-BHA HUNG

EERA BB B



48

Offering the seven precious royal emblems
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TSO-CHOG JAL-PO NOR-BU-SOG

E =R FBH & BRIEERS
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DAG-GI LHA-LA CHOD-PA-BUL

R N AR R EE TR
57 { BN ER A<

DAG-NI TSOG-NYI DZOG-PAR-SHOG

Ze B R ERER S8,
&N%Rgig

OM MA-NI RAT-NA HUNG

s BE BARE W
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Offering of Mandala
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DAG-GI LHA-LA CHOD-PA-BUL

E W AIE W BB

%ﬂ&'ﬂ%&'ﬁ:«'ﬁ"éﬂﬂﬂxﬁqg

TSOG-NYl YONG-SU DZO-PAR-SHOG

B EX B & EEER-EE.
&'Rg'axgmég

OM RAT-NA MAN-DRA-LA HUNG

W BAH SAN B

F. 3RZE Bath Offering To Buddhas For Purify Negativities of Beings
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g ~isRgaieadas
HUNG DAG-GI DRI-DEN DRI-CHAB-KYI

M ER AR Jae 5 B RUUEEREK
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DE-SHEG KU-LA KU-THRUE-SOL

e BN B # FEAABH S |
g'ar%'sq's“\rs\x:wm:g

LHA-LA DRI-MA MI-NGA-YANG

Nl HIE KR 5 B EHEEIER

A 'A v v Av\ v \ v Ao
RTHIRNARGH Iz
DIG-DRIB DAG-PI TEN-DREL-GYI

A ME BOE & BB RET B,

OM SAR-WA TA-THA-GA-TA A-BI-KHEN-KA-TE SA-MA-YA
SHRI-YE HUNG

IS R At X M W ERT RRE B

Offering Wiping Precious Cloth after Bath

§ RN'ﬁ’W*’“ﬁ“’%’%i"rawg
HUNG RE-KAR JAM-DRI DEN-PA-YI

W EE B4 BB ' Y EBREFAD
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JAL-WI KU-NYID CHI-WAR-GYI

EH B e F BRONRZES
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LHA-LA DRI-MA MI-NGA-YANG

by HE KM B 5 MBI

v v v A'\ v \ v A
SR SERRGUE B h
DUG-NGAL DRAL-WI TEN-DREL-GYI

MM fALE BE & BAEEE Y Fi,

OM KA-YA BI-SHO-DHA NI HUNG

S B LLE ERE W

Offering the garment

§g qqsq*s@imgnggq'q‘%g

HUNG NA-ZA DZE-DEN NGUR-MIG-DI

W OB RIE UK A W XKREBEL |
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JAL-WI KU-LA SOL-WAR-GYI

HH5 B _RE 5 BERANRS |
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KU-LA SIL-WA MI-NGA-YANG

B SE KM B WHHBELE
N AN a

RN NRRN RV AR EF RV

TRAG-DANG PHEL-WI TEN-DREL-GYI

LE MR BE 5 B8R E i,

@?agﬁg'&gsié%

OM BE-ZAR WES-TRA AH HUNG

S Rl [ W

75, =i prostrate and praising
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TSEN-LEG RIN-DHA SER-ZANG NYA-NGEN-MED
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NOD-JIN DE-PON CHUG-NYI YOG-DANG-CHEY

Bif B’A RNE B 1A B AEEE
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YRy YRR s = Fas
LHA-MI MEN-GYI RIG-DZIN DRANG-SONG-TSOG
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558 HFPEIp R TP TS VYR
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qgrarR=] R 1 LONG MANTRA:
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SA-MA-DHA-YA DISH-THRI-TE, ATE MA TE PAA-LE PA-PAM SHO-DHA-

NI, SAR-VA PA-PAM NAA-SHA-YA, MA-MA BUD-DHE BUD-DHOT TA-ME,

REIS ETE TR FRBEKR BU B $ER =
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OO-ME KU-ME, BUD-DHA CHE-TRA PA-RlI SHO-DHA-NI, DHA-ME-NI
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noEW EWM HFRIE
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SAR-VA A-KAA-LA MIR-TA-YU, NI-BAA-RA-NI, BUD-DHE SU-BUD-DHE
BUD-DHA A DISH-THRA-NA, RA-CHEN TU-ME,
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SAR-VA DE-VA SA-ME A-SA-ME SA-MEN HA-REN TU-ME, SAR-VA
BUD-DHA BO-DHI SA-TVA,
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SHA-ME SHA-ME TRA-SHA MEN-TU-ME, SAR-VA E-TA-YU, PA-TRA
BA-BE TA-YA, PU-RA-NE PU-RA-NE BU-RA YA-ME,

Bx Bx f B\ #x ik FEE Bl B4
KRB WPFDE AFDE bl BFsE

SAR-VA A-SHA-YA, BE-DRU-YA PRA-TI BA-SE, SAR-VA PA-PANG
CHA-YANG KA-RI SO-HA (Recite thrice) e

RERE FIERT BT Al BE EE B 5E B

W BB (sm=r0) @
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J\. &£ Offering
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#iL A% Ba A BREREEE |
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DAG-GI LHA-LA CHOD-PA-BUL

ER NN AR & ROV B
sy S

DAG-CHAG TSOG-NYI DZO-PAR-SHOG

iEZE BE FB 5 BERZ-®E, (EE. SE-EE)
S, pyqe . R SR » Y 2

s T AT AV EFARE S

AR-GAM PA-DHIM PUSH-PE DUB-PE A-LO-KE GEN-DHE

NE-WI-DE SHAB-DHA RU-PA SHAB-DHA GEN-DE RA-
SA PAR-SHE TRA-TI TSA HUNG

ff BE 4R #A MEG B 2R BiE mB
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JANG-CHUB SEM-PA GYE-KYl KHOR-GYI-KOR
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RIN-CHEN MEN-DZIN LHA-LA CHAG-TSHAL-TOD

-+ HE N AEBY IETEE Fect -1

+. E%EIE CONCLUDING PRAYERS OF MEDICIEN BUDDHA PRAYER

%ﬂ%qﬂﬁqﬂﬂﬂﬁq\.‘q@:@‘qqgg

DIG-TUNG KUN-SHAG GE-WA JANG-CHUB-NGO

HER BE QE A B WERBEEEER
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A RCRRARRRRNANAL

NE-DON DUG-NGAL DRAL-WI TA-SHI-SHOG

ER WM AR FLE 2 BRI EE R,
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JIG-TEN PA-NAM RANG-NEY BE-ZAR-MU
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YE-SHEY DAM-TSHIG LHA-NAM DAG-LA-THIM

B BER N BN B EE=HEUARS
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KA-DAG KUN-ZANG LONG-DU E-MA-HO

Wit R ER BE B AEREIFZER.
AR ANYRYI] |

GE-WA DI-YI NYUR-DU-DAG

KE HE AR ER ERIELLE
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SANG-GYE MEN-LA DRUB-JUR-NEY
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DRO-WA CHIG-KYANG MA-LUE-PA

i =T EE @ — I REREER
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DE-YI SA-LA GOD-PAR-SHOG

WE EN RE $ BB WE 2 B
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THUG-JE KUN-LA NYOM-PI CHOM-DEN-DE

REE Bh MR R % AE P ZRIBIR |
aaq's’q'EN'QN':ai'qﬁ{y’&gﬂngm&m1 1

TSEN-TSAM THOE-PEY NGEN-DROI DUG-NGAL-SEL

RE HE BE R B EEEEOREAE .
T FF NN FNE T | |

DUG-SUM NE-SEL SANG-GYE MEN-GYI-LHA

RiE EE R BT H = BB
3'@5&'5@@«'%}@&@1} ]

BE-DRU YA-Yl OD-KYI TRA-SHI-SHOG

W 8 8% fLf & R R E S 1,
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AEHAFMFMEERERERMX ; MESR , EALEHE, St
EX BESRERRNFEE , EKMEMBR, LEERAIEMR, AAME ;
BRIBAE LRMZE@21EE , TAHEIE,

W ERICEETRER |, HEFZOT  BEREABLEHRE ; B KL,
TEER; ZREX , FEFF, TERK ; WIER , FARERR £
EB, BRGR, LEXREER , MYER ; KE. KB, TEFE , BEHE
Wo UREMMF, XX, FB, DAXRERTZEX XK. tTEEBRZE
&, BARRTA\EFRRE , KBA, BEB2EE  BRIER. M2FAEE
ZUENEE  RWAEEH#ETR |, HERHA,

EERERE, NEZESE  RE=EHFSEARBE , LEMED ,

Bz —. REESZEHEE , BERMUEBBREZHKENTE , 78
EREGD. WEASHER , BARE ; X#TSZ A MEBRE. LAELR
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CONCLUDING PRAYERS Ih{E#TEE
SERFqRER PR Dedication 2l [

QKﬁ'an'q‘%&N'wN'Gﬁ'ﬂ%qwf\x%fﬂ 1

SOD-NAM DI-YEE THAM-CHED ZIG-PA-NYID

By this merit, may all sentient beings gain omniscience and become enlightened.

BE B S BERE AL T B 2 A

Eﬂ'aiN%N'ﬂa'ﬁi]’g&w’fd&r@NﬁR’1 ]

THOB-NEY NYEY-PI DRA-NAM PAM-JEY-SHING

And having vanquished all negative influences,

it JEB #m FHEHE O SHEAENER

\ v v v AA v v v v v A
G ERREEE ﬁr\a@qm SR
KYE-GA NA-CHI BA-LONG TRUG-PA-YI

They who are constantly tossed in the waves of Samsara,

BRIE R FFE EHEMK WA TR S
%ﬁ'q‘a’s@?m&'@ﬁ'qgﬂﬂ;ﬁﬂ 1

SID-PI TSO-LEY DRO-KUN DROL-WAR-SHOG

May all sentient beings be liberated!

e 5 s fZEE B AEEEERE

ﬁN’Rq&\I'NN'&ﬂ1 From Sutra of life stories [Buddha's previous]
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Auspiciousness
&
Perfection
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| 1aJar\w'é'gﬂf\q:’ﬂg’%&'@'iﬁﬁ%&'qgm'gm’N:'@ﬁ@R'g’awﬁm'qﬁaN]
PRAYER FOR THE SWIFT REBIRTH OF KYABJE DRUBWANG PEMA NORBU RINPOCHE
As Written by H.E. Dungse Thinley Norbu Rinpoche

RREE BEE REBHTEY sz ssmnzEsong &

3y PuATEHRAgFTagR R IEN] | @
NAMO GURU
NYI-MED A-TI TEN-PA JUNG-WAI-NEY

The source of originating the doctrine of non-dualistic Ati (The Great Perfection)

A g
EX M EE MEBA s-—mmstssm. @s5sos AERTHERN)

gq'gq'ﬁ'ﬂﬁ&rmag&wgamaa:’1 1
LHUN-DRUB KU-SUM RAB-JAM GYAL-WAI-ZHING

The Buddha's (boundlessly) vast pure realm of spontaneously three kayas

el B B BERR FER= S REB B,
FRARIFER TR |

ZUNG-JUG KHA-JOR YAN-LAG DUN-DEN-PAL

The supreme union which possess the seven aspects

40 ER BN BUEE $EALLEWEE,

GYA-CHED CHOG-LHUNG DRAL-LA CHAG-TSAL-LO

To this, which is free from the bias of directions and size, we prostrate

B4 FE LB faEe A S 5 B
YRR NG FIRN AN K NHNIFS] |

NEY-NANG DAG-NYAM YING-LEY MA-YOE-ZHIN

Unwavering from the expanse of purity and equanimity of appearances and reality, and still

WE ER RE HER
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NEY-NANG NYAM-PA PANG-PI DUL-JAI-NGOR

To those that could be tamed (living beings) who do not realize the equanimity of appearances and reality,

NE EE HE EEHR BT EFLE,
TR RN YRR AN FFHET A |

GANG-DUL ZUG-KU'l KOD-PEY DON-DZED-PA

You benefit them with manifestations in form
EE O B2 BEE sresupeiw @EEEEcE
A ER R GRN AN TARAN] |

PED-MA NOR-BU'l ZHAB-LA SOL-WA-DEB

To Pedma Norbu's feet, we supplicate

BIE M R BEE BB R ATATEE
N, . . —_NT

QA TR AGE E] 5 H R |

GANG-GI RANG-ZHIN TAG-CHED DRO-ONG-LEY

You, whose nature is totally free from eternity and nothingness, coming and going,

i B K 2658 2 M R,
QFN RN AR FE HER X IEF AN |

YE-NEY YONG-DEY NAM-KHAI RANG-ZHIN-LEY

From the very beginning, and from this sky-like nature

HA Kki& FEF BRE ARORIRELE E
L N a

gmnammng’s\rﬂmq 1

TRUL-PA KU-YI YON-TEN MA-NGEY-PAI

You manifest with indefinite body qualities

KRE BEEH ERE HREA

BB 2HBRAEE , (WREEE BERL R BEUEERGIEEE)
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NG RN ‘Eﬁ g& IXINFRA |
NGO-TSAR NGA-DEN NAM-THAR KOD-PA-LA

Possessing five extra-ordinary miracles

R MR R SEBH

AEAEGFEERYN, (REAES, B & B DRZLBTHE)
5, aT S S S . ¥ Sgn W

A ARG AR ARF G I |

MA-TOG LOG-PAR TOG-PAI DZIN-ZHEN-JI

Through grasping and attachment by which we misunderstand and unrealise,
BE BE i FEBSE
RIEEMUMD BIELH, EEREAXRTREE )

A 1\ v v A v \ A v \ v v
ARIGANTIARITE TN |

JIG-TEN PHAL-PI KHE-U'l ME-NGAG-TAR

Just as the meaningless mourns of ignorant children in the world

=H HE YIS fEf K
REEMHMEER,

PHA-MAR DUG-YUI DREN-PA ZHIN-MIN-PAR

Always complaining to their parents. Unlike this,

HE BEE ZE REE
RHERESRRE;

NN 2N &

AN TRNVARIRNFNIHA AN G| |

YE-SHEY ZIG-PA YING-NEY KUL-LAG-NA

We request you to arise from the expanse of reality of primordial wisdom insight,

& BE FA BEWE

BICER T REBE.
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MI-NGON DUL-DRAL CHOE-KU'l YING-CHIG-LEY

From the only stainless primordial hidden expanse of Dharmakaya

KB WAL AR RIS

TEHBELRS R (ZUHBEREANTRBES R BRTMHER)

B JRARA 5F I VI IFRGR] |
NGON-JUR JIG-TEN JE-WA TRAG-JAI-ZHING

May you clearly appear in the hundred millions of worlds

B 5E BHE FEMR
RRMEFEEGER (EEMS EZTLRA—IRH)
2N N 2N N &
g’ﬁ?’g'ﬂﬂ"?ﬁ&l'g}R’N'N'&TQNI 1

CHI-DANG JE-DRAG DZAM-LING SA-YI-THIL

In general and particularly in the Zambudipa central land
iTE BF BM EER
BIRAIREMN PR, (EBiHE)

RS Y ST |

NGO-TSAR NGA-DEN YUL-DRU CHEN-PO-NGAR

In the five great lands possessing the five miracles

B R 17 TR
ERFARKMEF,
gm%ﬁ'ﬁﬂ'ﬂ?gﬂ&ﬂaﬁ'gﬂi’%I 1

TRUL-PI DOE-GAR THOG-PA MED-JUR-TE

With uninterrupted display of your incarnation.

KE HIE BE XRE

WAL ELEREE,
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DREL-CHEY DRO-KUN NGON-THOI NANG-WA-NEY

And may all the related sentient beings, ranging from taking birth in the fortunate realm

ZF ER BH E]HE

ERREERNLY,
\ v v v v v v UAU
RN AN NI G YR A NS |

NGE-LEG THAR-THUG NANG-WA CHOG-GI-SA

To the ultimate supreme state of great vision
thE B | A
BRREBZAEM,

. B R D e . &T
[ NER N AR N I HRF TN |

KUN-ZANG SA-LA TEN-SID ZIN-DZED-SOL

We supplicate you to lead us up to Buddha Samanthabhadra's state forever.
—r T Y Al
=R EHN HY THI®R
EEBREERZES!

v v L] \ CA v v v A v
BR AR AE B A S AN G |
KHYED-PAR PEN-CHEN BI-MA LA-MI-TRE

As particularly the vow and promise made by Pandit Vimala Mitra

18 T BMIEHR KE
RERMEERRR,

2N N.AaAA
N'%Qﬂ?’@'ﬂ@'ﬂﬂ"(”(@'&ﬁ&i\lI 1

MILO DRANG-JA GYA-TRAG RE-REIFTSAM

Once every one hundred years of human years

Kig ER EF ZEEPEx

BUOBRAB-BF,
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A Asabil
BOD-DU JON-PAR THUG-KYED DAM-CHEY-ZHIN

To take reincarnation in this world,

BE #08 BN B4R BARME T TEE,
s«mq%q:ﬂ@}'ﬁq:'m'@wqg:'qm 1

KHEN-CHEN NGAG-GI WANG-POI TSUL-ZUNG-WEY

By Ngag Gi Wangpo who manifested himself as a great abbot

T f[ig BEA [EMEL (LR ERF R E,
a a ~

qammgmnxm&xq«mm ]

BI-MA LA-YI TRUL-PAR TSAN-SOL-WA

You were recognized and declared as the reincarnation of Pandit Vilma

Bt NE HRE Z2HEE BOEREERILE:
gﬁ'Rfa'l'ﬁi'éﬂ'f\lg?{?@a'ﬁﬂm1 1

DRUB-PI WANG-CHUG PED-MA NOR-BUI-PAL

You came to be known as the glorious Maha Siddhi Pedma Norbu!

MR R BE BHD
REEEEEEEE, (EEE BEHEM ETERE)
PREF YU AR SER AR |

GANG-KHYOD DA-CHAG YAL-WAR MA-DOR-WAR

We supplicate you not to neglect us

A 1ZEZE SFuE EUE WA RERRE
qﬁﬂ“'%Ia"ﬁﬁ""@T\’Mmﬁr"'ﬂ&’/‘”W 1

ZUG-KUI KOD-PA NYUR-WAR TEN-PAR-SOL

And swiftly display your body manifestation

BH EE i HE® EE TR G 5B
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KYAB-CHIG LA-MA CHOG-GI JIN-LAB-DANG

By the blessing of only the Protectors, Supreme Guru

BT WNE PR S2HE SULIE — b BB 135
qz\ﬁ'nﬁm%ayqimgﬂ'&fﬁ'm&s«gw ]

DEN-NYI TEN-DREL LHU-WA MED-PI-THUE

And through the power of undeceiving inter-related two truths

HE HiE BHE XHiR —HEREREAS S,
RSB DENY G TG |

DAG-CHAG KHYED-KYI JEY-SU JUG-PA-KUN

May all of us, your followers

ER YIET A\ BEER WERERAEER,
B IRE PRAN AR IER AN |

KHYED-ZHIN JUR-NEY KHOR-WA DONG-TRUG-SHOG

Became like you and entirely eliminate the ever-tormented samsara

IR R H1IlE EMFH MR SRR,
3 yagxa Agiqagﬂa =g q"ﬂq;’iﬁ'ﬁ'é"" 5@{? Qi‘%\ “]'a:q%?“‘?ﬂ"‘" R RERGNeal qqxﬁ/&i @'ﬁﬁ"\"‘“"\"‘""
qﬁﬂmﬁ :’qgﬁ'rﬁ'ga'q'ng'r\ta';}{mrq'q:m'3‘\4'Qﬁ'q‘&'ﬁr\'q'gq'f\r%a‘mN'ﬁ;’@'&ik\r@xq%r\ﬁﬂﬁm'ngaraﬁ1

The life-force pillar of the Early Translation teachings, Drupwang Rinpoche Pema Norbu, you worked for a time in this
realm to tame beings, and now with the wisdom intent to benefit other beings to be tamed, you have shown the act of

departing. Thus, with unshakable faith in you, I, Thinley Norbu, have swiftly written this supplication.

MR B FHE Bk "TITE(RR B E)ORY BRFES ) MR PSR TR TE, REFMET L2 BE

B ATHER) S HEE BT REE CRBIIFES THRRER!
Short Prayer for the swift rebirth of H.H. Penor Rinpoche

Rt B BEE T i Em it 4TS ST RRH
YAFR G FF GBI |

NGA-I TSUG-GYEN PEN-CHEN VI-MA-LA

You are the crown jewel of five hundred scholars,

fZ2 FHES BEgR HHLISH B PR,
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LHAR-YANG SID-PA ZUNG-WAI TSUL-TEN-CHING

The great scholar Vimalamitra, who has taken birth once again;

i RE R R30F EETEE T
A _ At N

stg:'f\taﬂ‘ngg;mmaﬂmm ]

NYING-POI TEN-PA PEL-LA DA-DRAL-WA

You who has no rivals in spreading the heart essence of the teachings;

ZiF BB B ENLE LB BRAHCEEBLL,
a ~ S

AR FR IR GIN AN TARRIN] |

PED-MA NOR-BUI ZHAB-LA SOL-WA-DEB

| pray to Drubwang Padma Norbu;

BI§ Fm Wi #EX R AT
q]f\'n‘\}'N:'&ﬁ'&%ﬂ'q‘jgmﬂa@ 1

GANG-GI YANG-SID CHOG-GI TRUL-PI-KU

Hold us with your compassion

R F45 A DxBE WEEABELS
IRAGF AT AT G EN R |

NYUR-WA NYID-DU JON-PAR THUG-JEY-ZUNG

Through the swift rebirth of your reincarnated supreme emanation!

ME BE B8 BAN B A RS

(%N's\![nq'%q'r-'\n}'n‘\}'ﬁﬂ;’“ﬂ&'ﬂﬁ:’%’ﬂ«'tqs:ﬂ'n}%cq'ﬁl’iiq'ﬁ:’R!'sa'&mﬁN':I}ia'ﬁﬂ'%ai'mmiﬁxg'ia\'ﬂ%'sqgcq'aik\r@x
§q’nﬁm'q§:w'Q'ﬁ'qm@@ms@'&? 300¢ § % N 34 %q'qm'ma’ﬁ'ﬂgﬂ'lﬁ”
The first four lines an original prayer composed by Khenchen Ngagi Wangmo, and the last two lines were verbally added

by H.E. Dungse Thinley Norbu Rinpoche on 28th March 2009 over the phone as a prayer for the swift rebirth of His
Holiness Padma Norbu Rinpoche.

RERARERAER 2 —B, B8 "R EBRIFERCRY.L B ARE-Q, SMTHEEE
E& (BFEL) 2B HRERER, U & REFHEX. B= 00 AF=AH/\H,
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v \v v Av v A v
NN TR
PHEN-DE JUNG-WI NEY-CHIG-PU

As the single source of benefit and bliss.

E Ik O & EiHh T8 A S0 — R

v v 'A v v v v
THANIATRIEAN] |
TEN-PA YUN-RING NEY-PA-DANG

May the teachings of Buddha remain in this world indefinitely and

B BEE 5 FEE BRHAE 1
Z:T%q'ﬂ'q%q'ma'gﬂ'@'s«?ﬁﬂ 1

TEN-PA ZIN-PI KYEY-BU-CHOG

May those of supreme birth who uphold the precious doctrine

B B+ H ENE REREELE
R EREARCERLE RS )

KU-TSEI JAL-TSEN TEN-JUR-CHIG

Live long firm lives like banners of victory!

H t1 £ F+ BFEh £ i

v v v A v c\ ] v v v
BRI gqgmaaagqm‘ﬁ 1
PAL-DEN LA-MI KU-TSE TEN-PA-DANG

May the lives of the glorious spritual teachers be firm and
EZHWE Y BREE RS LSRR
54m@s@s«'ﬁ:«'mnﬁ'gﬁa@:@ﬁq 1

KHA-NYAM YONG-LA DE-KYID JUNG-WA-DANG

May all sentient beings, as vast in numbers as space, be well and happy.

£ ¥EP 8 id BREE FENEAET AR
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DAG-ZHEN MA-LUE TSOG-SAG DRIB-JANG-NEY

By accumulating merit and cleaning obscurations, may | and others

Z R IE | B OE SR SREEACEER
@x'imm@mquﬁﬁﬂxﬁ q |

NYUR-DU SANG-GYEY SA-LA GOD-PAR-SHOG
Be quickly placed at the stage of Buddhahood.

oA R E N HESF FRRSEE RS
gqm'iﬂ'@mnﬂqumfﬁr\w 1

CHOG-DUE JAL-WA SEY-CHEY-GONG

All Buddha and Bodhisattvas of the ten directions be attentive.

FE & F & &£B8 EREREE
%ﬂ&'ﬂ%&?ﬂ«ﬂ'é&'&'&%

TSOG-NYI ZOG-LA JEY-YI-RANG

| rejoice in the completion of the two types of merit.

B B £ B fBikeE —EERBNE
SERE AR NCEEEE S

DAG-GEE DUE-SUM GE-SAG-PA

All virtues | have accumulated in the three times

Z A B 8 FEE = MR R
ﬁﬁ&i's\t?ﬁﬂﬂﬁaws«%ﬁﬁa@mg

KON-CHOG SUM-LA CHOD-PA-BUL

| offer to the three jewels of refuge.

B B & fL B R = R

N1>
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JAL-WI TEN-PA PHEL-JUR-CHIG

May the Buddha doctrine remain ever increasing!
* & B B &R

\ v v \ v v v v w
A EREAEEHEEE

GE-WA SEM-CHEN KUN-LA-NGO

May virtue be dedicated to all sentient beings.
mE /K T BAGE
Q§'Q§'NRN'5N§Q'§R'%ﬂ§

DRO-KUN SANG-JEY THOB-JUR-CHIG

May all sentient beigns achieve Buddhahood!
BB & & TRE
ﬁﬁ'@ﬂ&&'%ﬁ'ﬂ%ﬂﬂﬁ&%g

GE-TSA THAM-CHED CHIG-DUE-TE

Condensing the root of all virtue together,

BBt R
MAEAREAE Ak

DAG-GI JUD-LA MIN-JUR-CHIG

May it ripen upon my mindstream!
A Vi Zo A
l% =] i j:l Eﬁ'b 1E

ARUGAARNG

DRIB-NYI DAG-NEY TSOG-ZOG-TE

By purifying the two obscurations and perfecting the accumulation of merit,

ie B E E BIER

BHHEEE R

FER TSR

FRRER

BRIAHER

FEORFEZR

FoEREER
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TSE-RING NED-MED NYAM-TOG-PHEL

May my life be long, without illness, and may understanding and realization increase!

1 % B ¥ FER
%"“’:'\’i'“‘"“@'gi@?%ﬂ%

TSE-DIR SA-CHU NON-JUR-CHIG

May | attain the ten stages (bhumis) in this very lifetime.

7 # A B 2%t
awqqﬁm«gx'&'aﬂg

NAM-ZHIG TSE-PHOE JUR-MA-THAG

At the very moment that | must transfer from this life,

M & il BB REM
‘“‘\i'ﬂ'&i'ia’g’\'w%

DE-WA CHEN-DU KYE-JUR-CHIG

May | be directly reborn in the Realm of Great Bliss.

o F R ERR
Jvasagh

KYE-NEY PED-MAI KHA-JE-TE

Being born from within an open lotus flower,

5 E H I FEE
@N'%q'?'\mﬂ:m@&ﬁqg

LUE-TEN DE-LA SANG-JEY-SHOG
May | achieve Buddhahood in that very body.

B X K N RES

RE HBRIERE

It A AR E it

FE 3 R A& AU AR LR

L REBEERF

FERESEH#E
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JANG-CHUB THOB-NEY JI-SID-DU

After achieving enlightenment, may | continuously return to existence

% B & E FHR BEMRAESH
a N

gmn&ag'quqﬂxﬁ 8

TRUL-PEY DRO-WA DREN-PAR-SHOG

As a Nirmanakaya Buddha to guide all beings!

8 H £ E EES ML 5 S
ngqawmwmw@ﬁma'@wq1 1

DAG-DANG THA-YEY DRO-WA MA-LUE-PA

May | and countless beings without exception,

Z E it Bf = = BIEE BRNEEBAER
A SR F TR WAGFENG| |

GE-WI TSA-WA DI-LA TEN-NEY-NI

By the root of this virtue,

woE B E M N BER BRI HRBRAER
N 2N N

S'sz'aw@'aq]'ﬁaﬁ:«\rgr\'qm ]

TSE-RAB LEY-KYI DIG-DRIB YONG-JANG-NEY

Be completely cleansed of the karmic negativities and obscurations of all lifetimes.
B b % 5 # 52 HEAE BB 2 K
aqw:«'%N'&’éﬁ'ﬁ:’iﬁmﬂxﬁ q |

ZAB-YANG CHOE-ZOD LONG-DU DROL-WAR-SHOG

And be liberated into the expanse of the profound Dharma treasury.

ALK Al E BEHE EES BRRE L E R
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GYA-GAR PHAG-PI YUL-DU DRA-CHEN-DZIN
Eﬁ'@m%f\'g‘&'ﬁgm'@@m'@:@a1 1

BOD-YUL NYER-NGAI WUI-SU JAL-JANG-CHUB
i’ﬁ&N’&S&N'ﬁ'ﬁ:’%’:’@wﬁwgqw1 1

RI-KHAM TSAM-SU THANG-TONG JAL-POR-DRAG
f\rﬁ'qs:ﬁN'@'@qquﬁm'qa}ﬁﬁ 1
KUN-ZANG SHEY-RAB ZHAB-LA SOL-WA-DEB
ﬂﬁqﬁ'%q%‘:ﬂﬁﬁﬁa'qﬂﬁNﬁﬂ |

TEN-PA YUN-RING NEY-PI TA-SHI-SHOG

B HEEEEX Prayer To Preserve The Palyul Tradition

FRRYIF VAT Y] |
NAM-DAG TEN-PA DAR-WA PAL-YUL-GON

In Palyul Monastery, the perfect pure doctrine is propagated.

BlE BE EE BERE AESHEERSH
@N’Rﬁ'garqgm'§a§'4'amwgﬁ%\:'] 1

JAL-WI NAM-TRUL JON-PA KHA-CHOD-ZHING

Like the realm of Kachdod, where all the manifestations of the Buddha come.

TR BN BB +FE¥H MBI AN RL
N S N2

qgM'Sﬁ'@:‘@qm&'qﬁqq@l‘gaI 1

DREL-TSED JANG-CHUB LAM-DREN DUE-DE-CHE

Whomsoever has the karmic connection, including the Sangha, is guided on the Path to Liberation.

=E O EBhRE RE #HIEY RS AR
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CHOE-LING DI-NYID SID-THAR TEN-JUR-CHIG

May this center of Dharma remain forever in this world!

Ak BE AR BUE BRI B3 P D Sk (1
§R’ﬂﬂ'iﬂ'ﬂ§&!’f§'ﬁﬂﬂ'gN'%a'RR'I ]

NANG-DRAG RIG-SUM LHA-NGAG CHOE-KUI-NGANG

All spiritual attainment is

MiE AR K TZEF —BORREH
ﬁ'ﬁr@xﬁN"fm'm?q@aw;{wm 1

KU-DANG YE-SHEY ROL-PAR JAM-LEY-PEY

The result of the Most Secret School.

EE ##flm £E BER SRR
A N

sqmmr\gm'qu'aa\'iﬁigsw'&@g{ I

ZAB-SANG NAM-JOR CHEN-POI NYAM-LEN-GYI

May my mind be the same with the Yidam

ER BmE TEH SME R OB E—
IR AR AN DR AR |

YER-MED THUG-KYI THIG-LE RO-CHIG-SHOG

Thus taking refuge to the Vow of Yidam Great Savior Mother (Tara).

Hx RE &I FERE 8 O A R £ 2 A

\1 v v v v v v v v
FILAR IR A |
KYE'WA KUN-TU YANG-DAG LA-MA-DANG

Throughout all my lifetimes, may | never be separated from a perfectly pure lama.

PE BE £ RS BTt 38 S T
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DRAL-MED CHOE-KYI PAL-LA LONG-CHOD-NEY

May | never be separated from the glorious Dharma and Merit.

E AE B BEHE TR 03 BIE SR
AECEREELEESE S REN

SA-DANG LAM-GYI YON-TEN RAB-ZOG-NEY

May | excellently perfect all pure qualities on the stages and paths.

EE RE BER NEE Ei T EE R
f’é'%:’n‘\]'a}"m:'éxﬁqﬁ |

DO-JE CHANG-GI GO-PHANG NYUR-THOB-SHOG

To swiftly achieve the state of Vajradharahood!
BE fIX #Z MHFEH R R REE
¢ v v & v v v v v AA v & <)
G\Tb};gqgﬂ§f4§ﬂégs
OM-AH-HUNG BE-ZAR GU-RU PED-MA SID-DHI HUNG

AR B TS HIE Ry o &U

Chant 3 TIMES with full devotion
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May |'r arise in thosewwhom it has not-arisen:;

May it never declme where it has arisen;
May it go on increasing, further@Mhrlr

Il
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SPECIAL DEDICATIONS
May all the wishes, prayers and aspirations of all our sponsors and benefactors and their loved
ones be fulfilled in accordance with the holy dharma. May all their obstacles be pacified and
may they have good health and success always.

May whoever sees, touches, reads, remembers, talks or thinks about this book never be reborn
in unfortunate circumstances, receive only rebirths in situations conducive to the perfect
practice of dharma, meet a perfectly qualified guide, quickly develop bodhicitta and
immediately attain enlightenment for the sake of all sentient beings.




